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KONEC STAVKE ZEEEZNICARIEV
V ZDRUŽENIH DRŽAVAHPOSLANSTVO

IDEALIZMA
London, 27. maja 

Kakor poroča »BBC*, je mi­
nistrski predsednik Attlee go­
voril na letni skupščini škot­
ske cervke v Edinburgu in je 
izjavil, da noben mednarodni 
ustroj ne bo mogel prinesti 
svetu miru, če ga ne bo vo­
dila duhovna sila idealizma.
* sprav je pretekla generaci­
ja v tej deželi doživljala znat­
no zvišanje smisla za socialne 
dolžnosti, je vendar nastopilo 
po vsem svetu popuščanje 
moralne zavesti, ki odkrito 
prezira vse moralne zapovedi, 
na katerih temelji naša 
krščanska civilizacija. Attlee 
je nadaljeval: «In v resnici 
mi v današnjem svetu žanje­
mo bridke plodove tega, da 
; mo se zaupali napačnim vod­
nikom. Cerkev mora vršiti v 
bodočnosti nalogo največje 
važnosti, ker ona določa in 
sodi o človeškem ravnanju 
vzvišena nad osebnimi korist­
mi posameznika in narodov*.

BEVDiOVA POSLANICA 
MOLOTOVU

London, 27. maja 
B ritenski zunanji miniti tr Be- 

vin je poslal zunanjemu ministru 
Molotovu poslanico ob četrti oblet­
nici anglo-sovjetske pogodbe zavez­
ništva.

«Oba se zavedava, da je po veli­
kih težavah, ki so nastale po sve­
tovni vojni, potrebno potrpljenje, 
strpnost in razumevanje. Da bi do­
segli popolno medsebojno razume­
vanje, je velikega pomena zavest, 
da je nastalo nat s zavezništvo iz 
globoke lelje in iz koristi natih 
narodov in je naSa živa lelja, da 
se to razumevanje popolnoma ures­
niči pri naših medsebojnih odno- 
Saj ih.n

MOLOTOV BEVIND
London, 27. maja

Moskovska radijska postaja jav­
ila besedilo sledeče poslanice, ki jo 
J« poslal zunanji minister Molotov 
britanskemu zunanjemu ministru 
Bevinu.

«Ob priliki četrte obletnice pod­
pisa anglo-sovjetskega sporazuma 
prosim, gospod Bevin, Vas in Va­
šo vlado, da sprejme moje osebne 
čLt,UcVj£tSke vlade najprisrčnejše

V letih boja proti sovražniku je 
ta sporazum med obema našima

rM“"niki ~:h, ’ da^’ ko moraJ° zavez-
•*» ».o«

Izredna pooblastila 
predsedniku Trumanu

• ••
1Val stai/k u Bclgij

27. maja — John R. Stelman, svetovalec 
t n* Trumana v delavskih zadevah, je sporočil, da je 

stavka železničarjev končana. Dejal je, da so železnice in sin- 
tnKatt stavkujočih železničarjev dosegli sporazum, ki določa 
Hv} anJe P*ač za 18 in pol centa na uro ln pušča nespremenjene 

eiovne določbe za dobo enega leta. Sporočilo so izdali nedol­
go Potem, ko je predsednik začel svoj govor v kongresu.

.Stelman Je dejal, da predvideva dogovor zvišanje, ki ga je pripo­
ročil preiskovalni odbor. Povišek 16 centov na uro bo veljal od 1. 
januarja in temu bodo dodali nadaljnja 2 in pol centa z veljavnostjo 
od 22. maja, tako da bo znašal povšek 18 ln pol centov na ura 

Predsednik A. K Whitney, predstavnik stavkujočih železničarjev je 
deJal, da bodo vzpostavili normalno železniško službo v nedeljo ob eni 
zjutraj.

Predsednik Truman Je prekinil svoj govor v kongresu, da je na- 
^anll konec stavke. V svoji prejšnji Izjavi je predsednik dejal, da bo 
moral takoj poskrbeti, da vojaštvo obnovi železniško službo, oe se 
železničarji ne bodo vrnili na delo.

Z izjavo, da ni drugega izhoda, kot da vojska prevzame 
službo, če ne bi bilo mogoče doseči sporazuma, je podčrtal: «To 
ni več spor med delavci in delodajalci. Gre za stavko proti vla­
di sami».

Truman je poudaril, da stavka proti vladi mora prenehati, 
in dejal: «Pričel sem k vam, da vas pozovem, da takoj izdate 
zakon, ki bi napravil konec stavki*. *

Truman Je dodal, da bi morali izdati začasni zakon za dobo šest 
mesecev, kateremu bi sledil trajni zakon za sestavo obširne delovne 
politike, ki bi preprečila podobne krize.

Petnajst minut po Trumanovem govoru se je kongres’ odločil 
podeliti Trumanu pooblastila, ki jih ni nikomur ln nikdar prej pode­
lil, da ukine kakršno koli stavko, ki bi ogrožala narodno gospodar­
stvo. Nocoj so izjavili v New Yorku, da je brzojavke, s katerimi so 
ukazali atavkujočim, naj se vrnejo na delo, odposlal iz Clevelanda 
osrednji odbor sindikatov strojnikov.

Senat in predstavniška zbornica sta istočasno začela preu­
čevati zakonski načrt, kot je to zahteval predsednik Truman 
na podlagi katerega bodo stavku joči pri nezakoniti stavki v in­
dustriji, ki jo upravlja vlada zaradi vzrokov, ki so izrednega 
značaja, zapadli globi in zaporu ter izgubi vseh pravic iz delov­
ne pogodbe.

SESTANEK NAMESTNIKOV 
ZUNANJIH MINISTROV

Pariz, 27. maja
Danes bodo namestniki zunanjih 

ministrov štirih velesil začeli raz­
pravljati o rešitvi vprašanj, kt se 
nanašajo na mirovne pogodbe, ki 
Jih zunanji ministri niso mogli re­
diti ob začetku tega meseca.

Zastopniki italijanske vlade Mar. 
keze Antonio iz Soragna bo prika­
zal stališče Italije do francoskih 
zahtev po majhnih popravkih v ko­
rist Francije. Kot poroča Reuter, 
se namestniki še niso odločili za 
dnevni red svoje konference. Dolo­
čili so samo, da bo v četrtek av­
strijski zastopnik prikazal stališče 
svoje vlade o predlogih ra manj­
še popravke avstrljsko-ltalijanske 
meje.

Namestiki zunanjih ministrov 1- 
majo pred seboj tri tedne časa, pre­
den se bodo zunanji ministri zno­
va sestali na kontferenci, na kate ri 
bodo skušali odstraniti nasprot- 
stva med sovjetskim in angloamerl- 
škim stališčem o vprašanjih, ki so 
največja ovira za dosego sporazu­
ma pri zadnji konferenci, to je o 
vprašanju Trsta, italijanških kolo 
nij In vojne odškodnine.

54. Titoi/ rojstni dan 
Čestitke iz i/se Jugoslavije

BEOGRAD, 27. maja. —- Ob 5$ obletnici rojstva je 
prejel maršal Tito iz vseh krajev Jugoslavije veliko število 
brzojavnih čestitk. Tanjug poroča, da so bile med temi brzo­
javke osrednjega odbora jugoslovanskih enotnih sindikatov, 
predsednika predsedstva hrvatske ljudske republike in izvršne, 
ga odbora slovensko-italijansk e antifašistične unije za Trst, 
Primorje in Istro.
Ministrski predseamk Hrvat s Ke vojaška godba jepredsednik Hrvatske 

dr. Vladimir Bakarič je poslal mar­
šalu Titu o priliki rojstnega dne

godba je naznanila 
prihod prvih štafet, ki jih je ob­
činstvo navdušeno pozdravilo, po

brzojavne čestitke. ^Pridružujem prihodu raznih štafet je bil kratek 
se pozdravom, in Se?jam, ki vam 
jih je poslalo 100.000 delavcev, kme-

narodi,P°vojnlh odnoSajlh med 

terese našega ljudstva ' ^13"6, /

AMERIKA USTAVILA 
REPARACIJE IZ NEMČIJE
Iz Rent London, 27. maja 

vojn ®6rlina Poročajo o novem raz. 
JPrasanJu Nemčije. Ameri-

2&hod- 
24 repa

dopisniku agencij A0®7 Je l2javilda so Zdru£enR * ^sso<:1ated Press, 
staviti dobave n»r/laVe aklenlle u- 
iz ameriškega podr??” reParaciJ 
Ta prepoved se nanaša1 V Nem<?ljl' 
vičence do reparacij. p°a vse upra' 
tkem dogovoru bi morah !°tad.a™ 
tino industrijskih naprav v ° U6tr’ 
Ei Nemčiji, ki so določene 
racije, izročiti Sovjetski zvezi, n 
ameriškem področju je 150 tovartf 
ki hi jih morali razdeliti na račun 
1 Paracij. General Lucius Clay je 
■ javil, <ia jih zdaj ne bodo demonti- 
| h. doklčr ne bodo ižvedli raznih 

vk Potsdamskega dogovora. Te 
^ abujejo ujcr€pei ki nalagajo, naj 
k rav’Jajo Nemčijo kot celoto, uved- 
f Ir oči j* trS°vine med zasedbenimi 
, ’ določitev uvoznega in iz-
, za Nemčijo, ki bi
; *TuZ lrdite'
i /in. Z hrane in bistvenih su-

■ "AmeričaniCi“t0C1,ay iZjaVU’ **
; sg*
e 'ea dogovoraTceSiW T^dTv celoti ne izvedli.

Tanjug* porof°5rad' 27 ■ maja 
■-osancvica z dekret da 80 Savo 

•' Soslovanske na °m presIdiuma 
!‘ na predlog vlad*1"6 *kl>*P*Hcw

££r-RTr
* Jugoeiovanle ^enovali
v .velepos'anikad;2avah i« v Mehiki.

Voditelji,dveh sindikatov stavku, 
jočih železničarjev so poslali pred­
sedniku Trumanu pismo, v katerem 
predlagajo, naj bi se takoj vrnilo 
na delo 250 tisoč stavkujočih.

Ponudbo za vrnitev na delo so 
poslali v pismu predsedniku Tru­
manu voditelji sindikata strojnikov 
in sindikata železničarjev. Pismo 
pravi, da so predsedniki sindikatov 
ukazali stavkujočim, naj se vrne­
jo na delo na podlagi poravnave, 
ki jo je predlagal Truman.

Po tem predlogu bi železničarji 
pr.celi z delom, ce bi jim povišali 
plače za 18 centov m pol na uro, 
če bi uvedli nekatere spremembe v 
pravilniku za delo Jn nadaljevali s 
pogajanji.

V Beli hiši ni bilo nobene takoj­
šnje reakcije na ta novi razvoj.

Po poročilu agencije «Reuter», so 
voditelji stavke storili skrajni po. 
izkus, da bi končali stavko železni­
čarjev, ki onemogoča dobave žive­
ža Indiji in drugim potrebnim drža­
vam.

Senator Claude Fepper, ki je 
vplivna osebnost kongresa, je izja­
vil, da je pri dramatičnih razgovo­
rih, ki bo bili v soboto v prvih 
jutranjih urah, zastopnik železni­
čarjev Witney, predlagal, da bi se v 
nedeljo ob 33. urj ponoči ponovno 
pričel železniški promet- Ta rok 
je določil predsednik Truman, ker 
bo po preteku tega roka prevzela 
železniški promet vlada.

Senator Pepper je pojasnil, da bi 
na podlagi načrta, za katerega me­
nijo, da ga podpira drugi voditelj 
stavke, Alvaney Johnston, pričeli 
železničarji z delom na podlagi za­
časne pogodbe med vlado in sindi­
katom v pričakovanju, da sklenejo 
novo pogodbo med s'nd!katom že- 
Jciničarjev in železničarskim dru- 
atvom.

med, Monsom in Charleroljem še 
traja, ogroža nova stavka, ki bi se 
morala začeti v soboto ob 18. uri, 
vse električne centrale in plinarne 
v Belgiji.

Van Acker je izjavil, da je upa­
nje, da bodo mogli na sestanku sin­
dikalnih organ!zac'j preprečiti to 
zadnjo stavko, toda če bi izbruhni­
la »bomo podvzoli vse potrebne 
mere, da obvladamo položaj*.

V mnogih primerih so delavci 
stopili v stavko zaradi »prilagodit­
ve mezd*, v drugih primerih — je 
nadaljeval Van Acker — niti ne 
vedo, iz kakega razloga so zapu­
stili delo*.

Delavci vseh elektrarn in plinarn 
v Belgiji so opozorili pristojna 
vodstva, da bodo v ponedeljek pro­
glasili splošno stavko, če ne bodo 
ugodili njihovim zahtevam o ta­
kojšnjem povišanju plač.

Podržavljenje železarn
Razprava v spodnji zbornici 

Velike Britanije bo trajala dva dni
LONDON, 27. maja. — V Veliki Britaniji stalno napreduje raz­

voj v smeri podržavljenja. Minuli ponedeljek so v spodnji zbornici 
zadnjič prečitali zakonski predlog, po katerem bodo prešli rudniki 
pod državno nadzorstva V torek je finančni minister Hugh Dalton 
pričel razpravo o predlogu za podržavljenje družbe «Cable and Wire- 
less» ter dejal: «Včeraj rudniki, danes telegrafi. Pohod socializme, na­
preduje*. Prihodnji teden bodo v spodnji zbornici razpravljali o 
vladnem predlogu za podržavljenje vsaj enega dela jeklarske in­
dustrije.

Verjetno bo ob otvoritvi teh raz­
govorov živahna razprava, toda izid 
Je neizogiben, ker bo vlada imela 
veliko večino glasov.

Ta teden bo spodnja zbornica 
odobrila tudi posebni odlok, na 
podlagi katerega bodo dovolili obja- 
vo prepira «Magna Carta liberta- 
tum», ki jo je izdal angleški kralj 
Ivan.

O predlogu laburistična vlade za 
podržavljenje velikega dela britan­
ske železarske industrije bodo raz­
pravljali danes in jutri v spodnji 
zbornici.

Vlada bo zaprosila spodnjo zbor­
nico, da bi odobrila predlog za po­
državljenje, toda je nemogoče, da 
bi objavila, v koliki meri namerava 
to uresničiti.

Opozicija bo skušala doseči ka­
ko izjavo glede tega in eden njenih 
glavnih govornikov bo sir Andrew 
Duncan, predsednik britanske žele­
zarske zveze, ki praktično nadzo­
ruje induttrljo v Veliki Britaniji.

Duncana imajo za verjetnega 
predsednika urada, ki ga vlada na­
merava ustanoviti za nadzorstvo 
industrije ln za načrt njenega po­
državljenja. Vlada upa, da se bo 
po razpravi ozračje zjasnilo,, da bo-

Nobenega sporazuma 
o stavki rudarjev

minister Združenih
niso dosegi* A' ^ iZjaVil' da 
z vodtoHsi'‘nobene«a sporazuma*
rudarjev j? ameriSkega sindikata Kni . John°m L. Lewlsom.

daljšajo vsaj*?1 P°'
dvotedensko prekJ? ?'? ^

iezničarjev, w VSj", ^ ** 
se znašle Združene države pred ob! 
novljeno stavko 400.000 rudarjev 

Rok 14 dm za pogajanja Je po­
tekel o polnoči, danes pa> ko ge ie 
stavka obnovila, ni nikakega znaka 
sporazuma med rudarji in vlado 
Kakor znano, je prevzel notranji 
minister Julius Krug preteklo sre­
do nadzorstvo nad rudniki.

Proti povzročiteljem 
stavk v Belgiji

Po Reuterjevem poročilu je bel­
gijski ministrski predsednik Van 
Acker govoril na izredni tiskovni 
konferenci in napadal »lzvestne 
elemente*, ki se trudijo, da izzovejo 
splošno stavko v B?lg'j'.

Medtem ko stavka 14,000 kovin­
skih delavcev v področju Louvlere

Prvi izid! i/ulitei/
na Češkoslovaškem

Na Ješkeni po dosedanjih podatkih vodijo komunisti 
na Slovaškem ima desničarska stranka popolno premoč

cirarf^i>,GA’,..27' ma^a (VZN - Ansa - Reuter) — Prvi izidi češko- 
volitev na Češkem in Moravskem kažejo, da zelo prevla- 

fem Izmed 472 000 glasov, ki so jih dozdaj preštelj na
7c nnr/U’ ^ 189-00° za k°muni:te, 142.000 glasov za češke socia- 

1 st , 78 000 za socialne demokrate in 63.000 za ljudsko stranko.
irmeMdh mT' v Braticlavo prvi izidi volitev v številni skupini 

, „ k . . ovaŽkem- Ti izidikažejo jasno premoč demokratske
(desničarske) stranke, ki je dobila od 60 do 80% glasov.

meSt°' medfcem k0 laburistična stranka na ve settave in katoliška stranka svobode sledita daleč za demokratsko 
in komunistično.
Po poročilih, ki so sinoči prispe­

la v Bratislavo iz vseh delov Češka 
slovaške, so volitve potekale v po- 
polnem miru. Na volišča je bil zelo 
velik pritok in pred poldnevn je 
mnogo iarred njih javilo, da Je 80% 
volivcev, ki so vpisani v volivne 
sezname, že volilo. V neki vari so 
99% glasov oddali za desničarske 
demokrate in ostali 1% pa za sva 
bodno stranko.

Volitve so bile v popolni svobodi, 
zastopniki štirih strank so imeli 
popoln pregled na voliščih pri skri­
njicah.

Na dan prvih volitev na Češko­
slovaškem po koncu vojne so štali 
volivci od prvih jutranjih ur v 
vrstah pred raznimi volišči. Proti 
poldnevu Je že 60% volivcev volilo 
v največjem redu, čeprav Je bil vo- 
Hvni boj živahen do zadnjega tre-
notka.

Stranke, ki se borijo za oblast na 
češkem teritoriju (Češka in Mo­
ravska) so komunistina, socialno 
demokratska, ljudska (katoliška) 
In češka socialistična. Njim odga 
varjajo z manjšimi razlikami' štiri 
stranke na slovaškem tsriteriju. 
Volivci so mogli dati v skrinjico

se ne 
bodo

tudi bel listek. Volivci, ki 
bodo udeležili glasovanja, 
kaznovan'! z globo.

Sedanje volitve temeljijo na sa 
razmernem predstavništvu.

Tuje časnikarje, ki so poročali 
svetu o volitvah v državi, ki jo 
imajo kot «najbolj demokratsko 
državo Evrope*, so spremljali v 
različne volivne okraje Prage in v 
urade, kjer so mogli svobodno 
preučevati podrobnosti organizacije.

V prestolnici niso mogli kupiti 
alkoholnih pijač. Češki volivni za­
kon prepoveduje prodajo alkohola 
do objave Izidov.

do mogli pričeti z ustanovitvijo na 
vega urada.

Britanski minister za prehrano 
John Wilmot, katerega ustanova 
bo imela nadzorstvo industrije, bo 
začel razpravo, pri kateri bosta 
sodelovala finančni minister Hugh 
Dalton in voditelj zbornice Her­
bert Morriron.

Vlada bo verjetno skušala doka­
zati, da lahko doseže reorganizacijo 
industrije samo s skupnim napa 
rom, ki bi mu pomagali finančni 
viri vlade.

Opozicija vztraja, da ima vlada 
že nadzorstvo nad industrijo in‘ 
lahko določi n. pr. ceno jeklu. Ona 
meni, da podržavljenje, kakor tudi 
oklevanje in negotovost, katere 
vzrok izvira iz zamude vlade pri 
sestavi svoj.h načrtov, ne bo pri­
spevalo k izboljšanju industrije, ki 
mora uresničiti načrt za investicijo 
168 milijonov šterlingov, ki je bil 
izdelan za njeno reorganizacijo 
med vojna

THOREZ NAPADA
SOCIALISTIČNE VODITELJE

Pariz, 27. maja
Maurlce Thorez, vodja franco­

skih komunistov, je v votivnem go­
voru v Parizu med drugim rekel, 
da socialistični voditelji, ki navi­
dezno igrajo vlogo posredovalcev 
med komunisti in desnico, dejan­
sko vodijo novo protikomunistično 
kriiarsko vojsko.

Thorez se je skliceval na nedav­
no izjavo socialista Andreja Le 
Troguera, notranjega ministra, ko 
je. izjavil: aMedtem ko po eni stra­
ni obrekuje komuniste, pripisuje so­
cialistični minister po drugi strani 
veliko vainost njihovi udelelbi pri 
vladi. Očividno misli, da bo mogel 
napraviti iz njih grešne kozle za 
vse ono, kar ne bi Slo po pravi 
poti.»

V govoru na kongresu španskih 
socialistev v Toulouse, je predsed­
nik francoske narodne skupščine 
Vincent Auriol pozval britansko la­
buristično stranko, naj se priključi 
Franclji v boju proti generalu 
Francu.

«Nerazumljivo je, je dejal, da do­
volimo kljub listini Zdruienih na­
rodov, nadaljnji obstanek Hitlerju 
in Mussoliniju». Auriol je pripom­
nil, da francoska vlada zaradi di­
plomatskih telkoč ni še mogla priz­
nati Giralove vlade. Obljubil je, da 
bodo francoski socialisti podprli 
itvar španskih republikancev.

tov in intelektualcev vse Hrvatske, 
ter vam Želim, da bi vodili še 
mnoga leta to zemljo, ki so jo naši 
narodi pod vašim vodstvom osvo­
bodili in v kateri zdaj uresničujejo 
srečnejše Življenje».

Maršal Tito je sprejel poljskega 
podpolkovnika Petra Borovnika (n 
poljskega vojaškega atašeja v Beo­
gradu podpolkovnika Brona.

Kmalu po 11 uri je maršal Tito 
sprejel generale jugoslovanske ar­
made z načelnikom glavnega stana 
generalom Kocorn Popovičem, ki 
so mu izrazili čestitke v imenu 
armade.

Točno ob 13 uri je maršal sprejel 
predsednika zveznega sveta Vla­
dimirja Simiča in podpredsednika 
Narodnega sveta generala Boži­
darja Maslariča, ki sta mu izrazila 
svoje čestitke in čestitke v imenu 
obeh zbornic.

Nadalje so poslali brzojavne 
čestitke maršalu Titu ministrski 
predsednik albanske vlade polkov­
nik Bnver Hodia, ministrski pred­
sednik narodne vlade Cme gore 
in ministrski predsednik narodne 
vlade Makedonije Lazar Kuliievski.

Pred približno desetimi dnevi so 
mladinci, odpotovali iz najbolj 
oddaljenih krajev vseh narodnih 
republik, Trsta in Istre, da pone­
sejo pozdrave maršalu Titu. Več 
tisočev mladiničev je v štafeti nosilo 
pozdrave, voščila in obljube mladi­
ne vse Jugoslavije.

Množice ljudstva so se zbrale 
okoli tribune na Terazijah, ki je 
bila okrašena z zastavami vseh 
narodnih republik.

shod. Milko Petrovič je pozdravil 
člane tTltove štafete* v imenu 
beograjskega narodnega izvršnega 
odbora. Generalni major Voljko 
Kovačevič jih je pozdravil v imenu 
jugoslovanske vojske. Slavko Ko­
mar je govoril v imenu osrednjega 
odbora narodne mladine Jugoslavije 
in Miroslav Pejačič je govoril 
imenu ' odbora za telesno vzgojo. 
Štafeto je tudi pozdravil Josip 
Kazi v imenu osrednjega odbora 
delavskih enotnih sindikatov.

Na znamenje za start so štafete 
stekle proti Dedinfu. Na razdalje 
500 metrov so si športniki društva 
z-J telesno vzgojo v Beogradu 
podajali štafetno palico. Ob cesti 
so Beograjčani tekače navdušeno 
pozdravljali.

V imenu mladine JuJijske krajine 
in Trsta, je pristavil beograjski 
radio, je pozdravil vodja tržaške 
mladine maršala Tita v italijan­
ščini. Maršal Tito se je zahvalil 
mladim tekačem, ki so prispeli 
Beograd: sDragi tovariši/ Terci 
sem videti vas v Beogradu, vas, ki 
ste mi prinesli pozdrave naše 
junaške -mladine.

Mi stari nimamo nikake skrbi za 
bodočnost naše domovine, ker ve­
mo, da bo naša mladina znala ču­
vati pridobitve, za katere smo se 
borili in ustvariti bodočnost, o ka­
teri so naši predniki mogii le 
sanjati.

Generalisim Stalin je poslal mar­
šalu Titu sledečo brzojavko: «Pa 
Oljarn vam ob dnevu vaiega rojst­
nega dne svoj pozdrav. Želim vam 
zdravja, da bi dollveli uspeh pri 
delu v korist bratskih narodov Ju­
goslavije.»

Poslanica predsednika Trumana

Ob otvoritvi zasedanja
gospodarsko-socialnega sveta ZAI

NEW YORK, 27. maja — Predsednik Truman je ob otvo- 
ritvi zasedanja gospodarsko-socialnega Sveta organizacije Zdru­
ženih narodov poslal poslanico, v kateri med drugim pravi:

»Ob otvoritvi drugega zasedanja gospodarsko-socialnega 
Sveta utripa srce navadnega človeka vsega sveta. Vi lahko 
dosežete uresničenje miru. Medtem ko Varnostni svet čuva mir 
pred novimi nevarnostmi, zbira gospodarsko-socialni svet člo­
veške sile za izgraditev.

PRAZNOVANJE ..MEMORIAL OJf
„ , Trst, 27. maja
Vsako leto posvetijo Združene dr­

žave 30. maj spominu svojo 
pogumnih Junakov, ki so padli v 
vojni. Letos bodo čete 88. divizije 
«Modrih vragov* proslavile «Spa 
minski dan* v vsej Italiji.

Vodi 88. strelske divizije bodo 
proslavili svoje spominske slove­
snosti vzdoli vnaprjj dolo5ene poti 
ter se bodo ustavili v nekaterih me­
stih.

ITALIJANSKE MEJE
Pariz, 27. maja

V soboto je prispel na letališče 
Le Bcurget pri Parizu avstrijski 
zunanji minister Karl Gruber, ki 
bo razložil namestnikom zunanjih 
ministrov avstrijsko stališče o 
vprašanju meje z Italijo.

V Pariz je odpotoval dr. Aubrey 
Casardi, vodja urada za meje v 
italijanskem zunanjem ministrstvu 
v Rimu, ki bo eden izmed izveden­
cev, poslanikov Soragna in Caran- 
dinija, ko ju bodo dne 27. in 30. t. 
m. zaslišali namestniki zavezniških 
zunanjih ministrov v palači 
Louxemburg o vprašanj h zahodnih 
ln severnih meja Italije v zvezi z 
zahtevami Franclje in Avstrije.

«Nismo se borili za to, da bo na 
svetu, ko smo ga osvobodili nasilni­
kov, vladala lakota, bolezen, beda 
in pomanjkanje varnosti. Vaša na­
loga je, da uresničite svobodo, vz­
podbudite proizvajalne sile, orna 
gočite promet in zagotovite boljši 
način življenja. Vaša naloga je, da 
dvignete dostojanstvo ln vrednost 
človeške osebnosti in dosežete vedno 
večje priznanje temeljnih človeških 
pravic na vsem svetu.

»Združene države se obvezujejo, 
da vas bodo podprle pri izpolnje­
vanju te velike in težke naloge*.

Prvi dan zasedanja
Na sedežu organizacije Združenih 

narodov v »Hunter College* se je 
sestal v soboto gospodarski in so­
cialni svet Združenih narodov na 
drugo zasedanje: delegati narodov, 
ki so zastopani v Svetu, so poslu­
šali poslanico predsednika Truma­
na, ki jo je prečital ameriški dele­
gat John G. Winant poleg pozdra­
va, ki ga je Izročil predsednik sir 
Ramasvvami Mudaliar, ter govora 
glavnega tajnika organizacije Zdru­
ženih narodov, Trygve Lieja.

Poročila januarskega zasedanja, 
ki so jih preučili različni odbori, 
so na dnevnem redu sedanjega za­
sedanja, ki so ga odobrili na da­
našnjem sestanku. ,

Poleg tega mora — kot je podčrtal 
Lie v svojem govoru — gospodar­
sko-socialni svet na sedanjem za­
sedanju razpravljati o organizi­
ranju pomožnih organov Sveta.

Svet se bo zanimal za sestavo 
svetovne zdravstvene organizacije, 
kakor tudi za organizacijo, ki bo 
skrbela za begunce.

Lie je izjavil članom Sveta; »Vi 
nosite na svojih ramenih upanje 
vsega človeštva. Prvič v zgodovini 
mednarodnih odnošajev so narodi 
sveta ustanovili splošno ustanovo, 
ki bo skušala, če bo mogoče, rešiti 
gospodarska in socialna vprašanja, 
ki tarejo človeštvo.*

Sir Ramasvvaml Mudaliar je Izja­
vil, da od načina, • katerim vodi 
gospodarski in socialni svet svoje 
delo «zav'si v bistvu upanje miru 
in varnosti r.a tem svetu*.

Sir Mudaliar je izjavil zastopal^

kom, da je najvažnejša naloga 
Sveta, da se postavi na enako 
podlago delo organizacij organiza­
cije Združenih narodov, kot ao 
mednarodni urad dela, mednarodni 
sklad ln banka, organizacija za 
vzgojo, znanost in kulturo itd.
Ugovor sovjetskega zastopnika

Na otvoritvenem zasedanju, ki bi 
moralo biti izrečno formalnega zna­
čaja, je sovjetski delegat Nikolaj 
Avanovian Feonov iznenadil gospo­
darsko socialni svet, ker se je uprl, 
da bi postavili na dnevni red »vpra­
šanje prevzema nalog in pravic, ki 
izhajajo iz javnih posojil, ki jih je 
izdalo Društvo narodov*. »Izjavil 
Je, da vprašanje teh posojil ni bilo 
v predlogu, ki ga Je odobrila v Lon­
donu glavna skupščina organizacije 
Združenih narodov v zvezi s prevze­
mom nalog Društva narodov.

Predsednik sveta, indijski dela 
gat Ramasvvaml Mudaliar, je odgo­
voril, da lahko vključijo na dnevni 
red vsak predlog, ki ga stavi kateri 
koli član Združenih narodov in da 
bodo lahko tudi razpravljali o Feo- 
novem ugovoru, ko bo Svet preuče­
val to točko dnevnega reda. Podprl 
je pri tem predsednika britanski 
delegat Noel Baker, ki je priporr- 
niL da so postavili to vprašanje na 
dnevni red na predlog britanskega 
odposlanstva. V potrditev svoje za­
hteve je Feonov tedaj prečital pred- 
log glavne Skupščine, toda pred­
sednik je prekinil vsako razprav­
ljanje ter predložil dnevni red Sva 
tu, ki ga je brez ugovorov odobrlL

ZAPISKI

OB SPREJEMU 
GENERALA ANDERSA

Barletta, 27. maja 
Iz glavnega stana v Caserti sla 

prispela v Barletto generala Mor­
gan in Lee v spremstvu svojih so­
prog. Na kolodvoru je sprejela go­
lte gospa Andersova in visoki polj­
ski častniki

Popoldne sta generala obiskala 
poljske lole in začasna taborišča. 
Ob 16. uri sta odUa r Trani, kjer 
sta čakala na prihod generala An- 
dersa, ki je prispel z letalom iz 
Londona.

SVOBODNI TISK- 
POGOJ DEMOKRACIJE

Posebni pomočnik glavnega dr­
žavnega tožilca Združenih držat 
Morton Steinberg, je napisal v re­
viji eJournalism Quarterly» sledeči 
članek:

I.
Danes živimo verjetno v najbolj 

dinamičnem času svetovne zgoda 
vine. Porušitev Hirošime in Naga. 
sakija nas opozarja, da živimo v a- 
tomski dobi. V prirodoslovnih zna­
nostih, sociologiji, gospodarstvu, 
tehnologiji, pravu in politiki pozna­
mo stalna premikanja. Kar je še 
važnejče, vendar posledica vsega ta 
ga, je dejstvo, da Je na svetu zme­
da pojmov.

Ljudje se individualno in kolek­
tivno zbirajo okoli vodnikov. Cia 
veška družba je brez miru, ker čas 
prehitro teče. Toda ne pustimo se 
prevarati! Tako bomo živeli še dol­
go potem, ko se bo razblinil dim 
fizičnih bitk. Dogodki nam vsiljuje, 
jo neprijeten sklep, da ne bo naj­
manj v prihodnjih petindvajsetih 
letih nobena misleča oseba živela 
»v miru*.

Nekatere človeške družbe bodo 
preživele vihar sorazmerno mirno. 
Druge bodo čie skozi krvavo kapel 
revolucije in morebiti kontrarevo­
lucije, preden se bodo umirile. Ni 
splošnega zdravila, ki naj vsakemu 
narodu zagotovi blaginjo po skoraj 
desetletni svetovni vojni. Vendar 
nekaj lahko ugotovimo z zau­
panjem. Tiste države, ki imajo da 
bro obveščene državljane, se bodo 
na najlažji način uredile.

Tisk Je v Ameriki, zato ker je 
relativno svoboden in zelo čitan, 
najvažnejše sredstvo za obvestitev 
našega prebivalstva. Ali je sposa 
ben, da bo prestal težko odgovor­
nost v bodočih dnevih in letih? Jas­
nega odgovora n« moremo dati, 
kajti tisk bodo, ker Je bistveni del 
naše družbe, premetavali vetrovi 
izpremsmb kakor vsako drugo sa 
cialno institucijo. Toda lahko smo 
zaupljivi, ker je tisk pri nas da 
bro zasidran. Vsaj po ustavi imamo 
sagovljen svoboden tisk..m ZA FVVT •)».- • %.

Nevarnost za svobodo tiska vi­
dim v reakciji prebivalstva, ki vča- 
si gleda na časnik kot na nekaj 
brezosebnega. Preveč pogostoma 
ljudje pozabljajo, da Je časnik pred­
vsem proizvod uredništva in, kar 
je še važnejše, lastništva. Ce ima 
lcstnlk delnice podjetij, ki so važ­
na za javnost, se lahko zgodi, da 
njegov Ust tiska uvodnike, ki od­
klanjajo občinsko upravo teh pod­
jetij. Ce je lastnik lista udeležen 
pri živinoreji, lahko v svojem listu 
napada uvoz živine iz Argentine. 
Ce ima lastnik (ali pa banka, ki mu 
je dala posojilo na tiskarno) več 
stanovanjskih hiš, se lahko zgodi, 
da ne bo zagovarjal izboljšanja sta­
novanjskih prilik. Urednik je lahko 
puritanec in v verskem pogledu 
konfčrmist. Zato se utegne v listu 
z vso ostrostjo postaviti po robu od­
pravi nedeljskega počitka. Ali pa 
je lastnik udeležen pri konjskih 
dirkah ln zato zahteva versko sva 
bodo tudi ob nedeljah.

Vsi ti našteti primeri so seveda 
skrajnosti. Toda dejstvo ostane, da 
so mnenja lista nič več in nič manj 
kot mnenja njegovega urednika In 
lastnika. Govoriti, da oba ne bo­
sta mešala svojih osebnih pogledov 
ali interesov v uvodnike ln vesti, se 
pravi govoriti nesmisel. Koncem 
koncev so uredniki in lastniki li­
stov vendarle ljudje. Imajo ista 
lastnosti kot vsi drugi ljudje. Se 
nikoli ni živel človek, ki hi bil brez 
predsodkov. Kdor misli, da so ured­
niki in lastniki listov angeli, n« 
pozna odtenkov njihovega značaja.

Druga nevarnost svobodnega ti­
ska je v dejstvu, da si lahko samo 
bogati privoščijo dnevnike, ki ima­
jo lahko največjo naklado. Toda ba 
gatl (nočem pa, da bi me razumeli 
napačno — ni zločin biti bogat) so 

sedanjem družbenem redu tisti, 
W so največ vložili v podjetja. So 
največji individualni delničarji na. 
šega prometnega ustroja (ozemelj­
skega, pomorskega in zračnega), 
našega bančnega ustroja (trgovske­
ga in branilniškega), naših javnih 
ustanov (elektrike, kurjave, vode in 
telefonskih, brzojavnih ter radijskih 
zvez), naših naj večjih Industrij (Ja 
kla, rudnikov, avtomobilov, radia, 
kemikalij, hrane, tekstilij, itd.); 
skratka, vsega (z edino izjemo kma 
tijstva), kar je tvarna manifesta­
cija sedanjega gospodarskega 
stanja. To je tisto, zaradi česar ao 
bogati.

Bili bi več kot ljudje, če ne bi 
hoteli zadržati sedanjega stanja, 
posebno ša, če bi Jim izprememb« 
ogrozile njihove naložbe. Zadr­
žanje sedanjega stanja v nekaterih 
področjih našega gospodarskega živ­
ljenja ima lahko za posledico — ali 
pa tudi ne — največjo dobrobit naj. 
večjega števila prebivalstva. Člove­
ška naloga gospodarstvenika j«, da 
spravi v sklad svojo vest v svojimi 
občutki. To pa je redko ***** 
stvar. John BUlings je zapisal: 
»Vsaka zgodba ima dve strani —• 
napačno stran in našo.*

.(Nadaljevalni* prihodnjič).



Stran 2 GLAS ZAVEZNIKOV 27. maja 1946

Krojaška ulica v Londonu
Moški različnih narodov se da­

nes Oblačijo po tako imenovani 
zahodnoevropski modi. Zahodno­
evropsko modo ustvarjajo v majhni 
ulici v srcu Londona, imenuje se 
Savile Row. Kadar koli srečate 
brezhibno oblečenega gospoda, ste 
lahko gotovi, da se ima za popol­
nost kroja zahvaliti nekoliko tudi 
krojačem iz te ulice. Krojači so 
izredno spretni in so izvrševali to 
rokodelstvo že iz roda v rod.

Tudi nekatere druge ulice v Lon-- 
donu so postale znamenite, ker so 
se v njih naselili ljudje istega 
poklica. Čudno je, da so se krojači 
kakor roj čebel gosto naselili v 
majhnih ulicah med znanimi lon­
donskimi arterijami Bond Streetom 
in Regent Streetom, severno od 
kraljevske umetnostne akademije 
na Piccadillyu.

Kakor Ha~ley Street ni dovolj 
velika, da bi mogli na njej najti 
ordinacijske prostore vsi kirurgi in 
zdravniki, tako je tudi Savile Row 
premajhna, da bi se v njej lahko 
naselili vsi krojači angleške prestol- 
rice. Vsakemu izmed njih pa je v 
največje zadoščenje, če na notranji 
strani izgotovljene obleke lahko 
prišlje značko s svojim imenom in 
Čudovitimi besedami »Savile Row». 
Obleka narejena v Savile Rovvn 
stane 4 do B.000 lir več kot pri ka­
terem koli krojaču v Londonu. 
TakSna obleka je postala merilo in 
ugled za krojače vsega sveta — s 
t*m je mišljen kroj, izdelava in 
kakovost blaga.

Kakor druge trgovske ulice v 
zahodnem delu Londona, je tudi 
Slavile Row prvotno bila mirna 
stanovanjska ulica. Ime Je dobila 
po lady Dorothy Savile, hčerki 
markiza Halifaza. Omožila se je s 
tedaj slavnim arhitektom grofom 
Burlingtonom. Grof si je sezidal 
hiSo na kraju, kjer je danes Bur­
lington House na Piccadillyju, v 
kateri je vsako leto razstava 
kraljevske umetnostne akademije. 
Savile Plače, na severnem koncu 
Savile Row je bila prvotno steza, 
ki si jo je grof naredil kot bližnjico 
od svoje hiše do lepe cerkvice 
sv. Jurija, približno pol kilometra 
oddaljene.

Celo stoletje in približno do pre­
tekle vojne je Savile Plače bila 
ozka ulica z lepimi in elegantnimi 
trgovinami, v katerih so kupovale 
na j več je angleške osebnosti. Eno 
izmed teh trgovin je n. pr. vodila 
ista družina že v tretji generaciji; 
bili so znani kot dobri čevljarji. 
Druga trgovina, ki deluje že od leta 
1809, je trgovina z dežniki, ki je z 
dobro robo postregla že marsikate­
remu ministrskemu predsedniku.

Da bi olajšali promet skozi stare 
ozke ulice, so v zadnjih mesecih 
pred vojno odstranili Savile Plače. 
Na njeno mesto bi morala priti mo­
derna široka cesta, toda vojna je 
prekinila vsa dela še pred koncem. 
Med vojno je bil kraj hudo bom­
bardiran in severni konec ulice ze­
lo poškodovan, v južnem manj po­
škodovanem koncu pa sl še vedno 
služijo kruh z izdelovanjem oblek.

Savile Row je med zadnjimi uli­
cami v Londonu, kjer ne razstav­
ljajo blaga v izložbah. Ce hodite po 
ul'd. ne vidite nikjer Izgotovljenih 
oblek ali razstavljenega blaga in 
utore hiše so prav takšne, kakor so 
bile, ko so v njih prebivale bogate 
londonske družine. Takrat so v pri­
tličju delali kuharji in sluge, zdaj 
pa sedijo krojači s prekrižanimi 
nogami na nizkih stolčkih in Izde­
lujejo Obleke in plašče, ki Jih no- 
s.jo moški po vsem svetu.

Znameniti angleški politik in 
dramaturg Richard Brlnsley She- 
ridan je pred 150 leti stanoval v 
Savile Rowu. Prav tako zdravnik 
kraljice Viktorije sir Benjamin 
Erodie. Mnogo znamenitih zdravni­
kov je stanovalo v tej ulici, preden 
so se naselili v Harley Streetu, uli­
ci zdravnikov.

V ozki in, le nekaj sto metrov 
dolgi ulici lahko vidite skromne 
deske, na katerih so v črnih in 
zlatih črkah napisana Imena kro­
jačev, ki žo nekaj generacij vodijo 
zahodnoevropsko modo. Le malo 
»vslljieev* živi v ulici: policijska 
postaja, filmska družba, nekaj vin­
skih trgovcev, nekaj inženirjev ln 
posredovalcev. Glavni prebivalci 
ulice so Se vedno krojači ln trgovi­
ne z blagom. Zelo težko Je dobiti 
v najem delavnico ln razstavne pro­
store v starih hišah Savile Rowa

in tudi najemnine so zelo visoke 
— toda ugled je tako velik, da se 
izplača.

Pred preteklo vojno Je večina 
ameriških in večjih evropskih kro­
jačev vsaj enkrat ali dvakrat na 
leto obiskala London, da so se v 
Savile Rowu poučili o zadnjih mod­
nih novostih. Nakupili so blaga, 
naročili obleke zase in se vrnili v 
domovino, kjer so naznanili odje­
malcem, da jim lahko potrežejo z 
oblekami iz angleškega blaga, ki 
so krojene' po vzorcieh Savile Ro­
va. Zdaj ko živimo po tolikih letih 
vojne spet v miru, pričakujejo kro­
jači v Savile Rowu tujih odjemal­
ce* v še večjem številu.1

Gloucester ob rekt Seoern

HITLERJEVO ŽIVLJENJE
PO IZPOVEDBAH NJEGOVE 

TAJNICE
Po izpovedbah Gerte Christian, 

Hitlerjeve osebne tajnice, ki so jo 
zaslišali Američani v Ober-Urselu 
blizu Frankfurta, je Hitler preživel 
zadnje dni svojega Življenja v spo­
minih na porednosti, ki jih je uga­
njal kot deček in na zaušnice, ki 
jih je prejel od očeta.

Po izjavi Christianove je Hitler 
preživel srečno mladost. Kot deček 
je bil zelo aktiven, večkrat je igral 
nogomet, čeprav ni imel posebnega 
zanimanja za šport. Svoji tajnici 
je nekoč povedal, da ni imel laska­
vih uspehov v šoli, ker ni imel 
ambicije. Mnogo se Je naučil, ker 
je imel dober spomin, ker je z 
lahkoto izdelaval in ni ga Skrbelo, 
tla bi napravil več. Hitler je mel 
vedno navado govoriti s prisrčno­
stjo o svojo materi, ki jo je zelo 
ljubil in ki je »mnogo trpela, ko ga 
Je oče pretepal*.

Po izjavi tajnice Je bil Hitler ra­
je v družbi moških kot žensk. Eva 
Braun, ki Je imajo za Hitlerjevo 
ženo, je bila »zelo srčkana in is­
krena*, a po Izjavah Christianove 
ni imela velikega vpliva na Hi­
tlerja.

Christian je izrazila prepričanje, 
da sta Hitler in Eva Braun mrtva.

GOSPODARSTVO

Mesto Gloucester 
(izg. Gloster) je pre­
stolnica zahodno an­
gleške grofije istega 
imena. Zaradi ugod­
nega položaja ob iz­
livu reke Severu je 
igralo v zgodovini 
Britanije važno vlo­
go. Njene pravilno 
ravno potegnjene u- 
lice so zgradili ie v 
rimskih Sasih. Najlep- 
Sa in najveličastnej­
ša gloucesterska stav­
ba je katedrala (na 
sliki), visoka 69 me­
trov, katere gradnjo 
So dokončali l. 1475. 
Danes je mesto na­
predno industrijsko 
srediSče in pristani­
šče. Glavna glouce- 
sterska industrija je 
letalska.
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GENERAL WHITFIELD BO JU­
TRI PRISOSTVOVAL MIROZOVU 

General S. Y.‘ Whltfield C.B.- 
D.S.O.-O.P.E., poveljnik 56. lon­
donske divizije, ki je na uradnem 
obisku v Pulju, bo jutri prisostvo­
val Ob 19.20 uri na trgu Oberdan 
mirozovu, ki ga bodo izvedli 
bobnarji 2. Monmouthshire polka.

Zaradi prireditve bo ustavljen 
promet v smeri proti obali Ober­
dan od 19.10 do 19.30 ure.
RAZDELJEVANJE PITNE VODE 

Včoraj so iz tehničnih razlogov 
začeli omejevati razdeljevanje 
pitne vode. Voda bo občinstvu na 
razpolago od 6. do 9, od 11. do 14. 
ln od 16. do 20. Omejitev bo le 
nekaj dni.

Tednik „11 Canguro" ustavljen
Zavezniška obveščevalna služba 

(AIS) javlja, da je Zavezniška 
vojaška uprava odvzela dovoljenje 

Izhajanje tedniku »U Cangu- 
», ln sicer iz razloga, kar je 

priobčeval »stvari, ki so škodljive 
ali nespoštljive za zavezniške |fle», 
prepoved je bila izdana na podlagi 
odstavka 3, Slona 1 navodil za tisk 
AlSa v Julijski krajini na podro­
čju A.

IZ SLOVENIJE

Zakonski načrt o izročitvi vsega 
nemškega premoženja na FinBkem 
Sovjetski zvezj je predložil pred­
sednik republike Paasakivi finske, 
mu parlamentu v odobritev. Nem­
ško 'premoženje na Finskem pri­
pade po potsdamskem dogovoru 
Sovjetski zvezi. Skupno vrednost 
nemškega premoženja na Finskem 
računajo na 6500 milijonov finskih 
mark, v čemer je všteta tudi vred­
nost nemškega vojnega materiala.

Premogovna proizvodnja v Po­
rurju je prvič po zmanjšanju ži­
vilskih obrokov dosegla tedensko 
milijon ton. Dnevna proizvodnja 
prvovrstnega premoga presega 
trenotno za 15000 ton, proizvod­
njo, ki so jo dosegli meseca 
marca.

Zaradi stavke rudarjev v pre­
mogovnikih Združenih držav so 
morali odrediti zmanjšanje potni­
škega prometa na polovico. Od­
redba je stopila v veljavo 15. 
maja.

Letalsko službo pripravlja av­
stralska vlada po dogovoru s fili­
pinsko, kitajsko ter Japonsko za­
sedbeno oblastjo med temi pod­
ročji. Novi sporazum bo Že te­
meljil na mednarodnih načelih za 
pristajanje, ki so Jih določili na 
konferenci za zasebni letalski 
promet v Chicagu. Možno je, da 
bo avstralska letalska družba, ka­
teri bodo poverili obratovanja na 
teh progah, stopila v Imperialno 
družbo za zračni promet, v ka­
teri ima večino delnic britanska 
vlada.

Avstrijski vladi zo Združene dr­
žave dale posojilo 10 milijonov 
dolarjev v smislu sklepov moskov. 
ske konference, ki je sklenila ob­
noviti Avstrijo in Ji dati vso 
gospodarsko pomoč. Posojilo bo 
služilo za nakup ostankov ame­
riškega vojnega materiala v 
tujini.

Ravnateljstvo ameriškega civil­
nega letalstva je dalo pooblastilo 
za povečanje prometa na novih 
ameriških letalskih progah, ki 
vodijo v osrednjo ln Južno Ame­
riko.

Mestni ljudski odbor v Ljublja­
ni poziva vse lastnike in zakupni­
ke zemljišč, da prijavijo svoja 
zemljišča pri mestnih četrtnih 
ljudskih odborih. Prijaviti morajo 
vso zemljo, k,i jo posedujejo oz. jo 
imaio v zakupu, ne glede na to, kje 
leži zemljišče. Prijaviti Jo treba 
obdelano ln neobdelano zemljo. 
Pri obdelanih zemljiščih je treba 
prijaviti vrsto obdelave in količi­
no posevkov. Prijaviti je treba 
tudi število članov, ki žive v skup­
nem gospodinjstvu.

Zvezna vlada je izdala uredbo
0 odkupu žita V gospodarskem 
letu 1946-1947. Uredba pušča dolo­
čeno količino žita za prehrano pri- 
delovalčeve družine, za živinsko 
krmo in za ostale kmetijske po­
trebe. Od presežkov bo ostalo vsa­
kemu kmetskemu gospodarstvu 
na prosto uporabo 10 do 40 od­
stotkov žita in 20 do 50 odstotkov 
koruze.

V «Tednu za ceste* je v Lju­
bljani delalo v 10.605 prostovoljcev, 
ki so opravili 45.693 delovnih ur. 
Vrednost Izvršenega dela znaša 
605-442 din. »Ljudska pravica* 
javlja, da je to delo lep prispevek 
ljubljanskega prebivalstva k obno­
vi cest in izboljšanju prometa. 
Izvršeno delo pa ima tudi močan 
političen pomen. Vendar so pri 
organizacija tega dela napravili 
veliko napak. Aktivisti so razna­
šali po hišah pozivnice za prosto­
voljno delo, a so grešili v tem, ker 
predhodno niso sklicali sestankov 
in prikazali pomena in potrebe 
prostovoljnega dela na cestah, 
Raznesenih pozivale ljudstvo mar- 
sikod ni imelo za nekaka vabila, 
ampak za prisilne pozive, kar je 
Imelo zelo slabe posledice. Ra­
zumljivo je, da so ljudje godrnjali 
v takih primerih delo ni imelo 
niti materialnega niti političnega 
uspeha. Ponehod so raznašale! po­
zivale šli celo tako daleč, da so 
zahtevali za tiste, ki se zaradi bo­
lezni ne bt mogli udeležiti prosto­
voljnega dela, zdravniško spriče­
valo. Poleg teh napak je še vedno 
najti ljudi, ki ovirajo ljudsko ob­
novo in hočejo škodovati ljudski 
skupnosti. Nekateri so se odteg­
nili dolžnosti prostovoljnega dela 
ter so se delavcem na cestah celo

1 posmehovali.

Seja Pokrajinskega sveta
V soboto popoldne je bila seja 

Pokrajinskega sveta, na kateri so 
razpravljali o ustanovitvi vzgoj­
nega zavoda v Pierisu. Pri slu­
čajnostih so med drugim raz­
pravljali o povišanju najemnin, 
nato o pomoči in ureditvi zadev 
tistih, ki so utrpeli škodo ob pri­
liki letalskih napadov in končno o 
prilagoditvi Avtomobilskega kluba 
odredbam, ki veljajo v Italiji.

Na prihodnji seji bodo raz- 
pravljali o preračunu tržaške 
pokrajine za leto 1946.

Pogreb višjega nadzornika
V soboto je bil pogreb višjega 

nadzornika civilne policijo Julijske 
krajine Orlanda Galanteja, ki je 
izgubil Življenje ob priliki avtomo­
bilske nesreče med izvrševanjem 
službe v bližini Gradeža, Pogreba 
se je udeležilo 150 častnikov in 
agentov civilne policije in trije za­
vezniški častniki.

Višji nadzornik Galamte je bil 
star 40 let in zapušča vdovo ter 
dva otroka. Pokojnika so zelo ce­
nili v krajevnih in zavezniških 
krogih ter Je njegova smrt vzbu­
dila globoko obžalovanje.

Poziv Rdečega križa
«Ropatrilranko, doma iz Istre, ki 

je bila na delu v Mcrscburgu in, 
po zlemu Nemčije v zbirnem ta­
borišču za repatrlirance v Burgen- 
lengenfcldu in je imela poleg svoje­
ga otroka tudi tujega otroka, ki 
ga je klicala Ivica, prosimo da se 
javi pismeno na Glavni odbor Rde. 
čega križa Slovenije v Ljubljani. 
Ivica je domnevno Acman Ivan, 
roj. 24-IV-1941 v Šmihelu pri 
Mozirju. Otroka so Nemci odpeljali 
v Kinderheim Cohren pri Lipskem, 
odkoder je pogrešan*.

prehrana

Upraviteljica židovske 
Imovine

obsojena na 4 leta In S mesecev
V soboto dopodrae Je bila pred 

izrednim porotnim sodiščem raz­
prava proti 41 letni zdravniški po­
močnici Ceciliji Villanovi iz Trsta.

Villanova je bila obtožena, da je 
bila v službi pri vrhovnem ko­
misarju za Jadransko primorje, in 
sicer kot tolmač ter da je prevze­
mala blago, ki je bilo v poslopjih 
la stanovanjih, ki so ga zaplenili 
Zidom. Poleg tega si je prisvojila 
razne predmete v stanovanju dr. 
Pavla Belaudija,

Sodišče je spoznalo obtoženko za 
krivo samo zaradi sodelovanja iti 
jo je obsodilo ne 4 leta, 5 mesecev 
Ih 10 dni zapora

Za bolnike
Sep ral sporoča, da si lahko bol­

niki, ki imajo dodatne bolniške na­
kaznice, kupijo v pooblaščenih 
trgovnah po X škatlo konzervira­
nega mesa, ln sicer 850 gr, Cena 
90 lir za kg; konec razdeljevanja 
5,junija.

ŠPORT

SREČANJA V DRUGEM KOLU 
ZA DAVISOV POKAL

London, 27. maja
V soboto so »e nadaljevala na 

teniških igriščih treh evropskih 
glavnih mest tekmovanja v dru­
gem evropskem kolu za Davisov 
pokal.

V Stockholmu si je Sevedska, ki je 
v petek zmagala v prvih dveh 
igrah, dokončno priborila zmago 
nad Irsko, in sicer z zmago 
v doublu. švedski par Bergelln- 
Johanson Je zmagal nad irskim 
parom Kcmp-Egan z 8:6, 6:2, 6:4.

V Bruslju »e je pričelo tekmo­
vanje med Kitajsko in Belgijo in 
se je prvi dan končalo neodločeno. 
Kitajec Kho Slg Hing je premagal 
Belgijca Vanden Eynda s 6:3, 
7:5, 6:3 ln Belgijec Washer Je 
premagal Kitajca Wo Choy s 
7:5, 6:4 in 6:2.

V Montreuju se je nadaljevalo 
tekmovanje med Francijo in Švico.

Morilci Llraplove aretirani
Aretirali so morilce 65 letne Fi- 

lomone Limplove, ki so jo našli 
mrtvo pretekli ponedeljek na nje­
nem stanovanju v ulici S. Nicolč 
15. Morilca sta 19 letni Claudio 
Slobec, uradnik, stanujoč v ulici 
Giulia 67 in 19 letni Andrej Paci- 
fico, stanujoč v ulici Scussa 7. 
Oba aretiranca sta dejanje prizna­
la; Slobec je nesrečnico držal za 
zapestja, medtem ko jo je Pacifico 
z nekim predmetom tolkel po glavi 
tako dolgo, dokler ni obležala brez 
zavesti. Glede ostalih podrobnosti 
policija ne daje nobenih izjav.

TRST, 27. maja. — Polkovnik Alfred C. Bowman, višji častnik 
za civilne zadeve, je izdal Splošni ukaz št. 54, s katerim dovoljuje v 
korist lastnikov nepremičnin in najemnikov ter občinstva primerno 
zvišanje najemala ln postavlja pod nadzorstvo najemnine v tistem 
delu Julijske krajine, ki je p1 od nadzorstvom zavezniških sil 
(«ozemlje»).
Člen. I. Zvišanje najemnin — 

odnos med lastnikom, in neposred­
nim najemnikom. Odstavek 1. 
a) Oznaka «zakonita najemnina*, 
ki je uporabljena v tem ukazu, bo 
pomenila najemnino, ki je bila 
dejansko v veljavi med lastnikom 
nepremičnine ter njenim nepo­
srednim najemnikom na dan 12. 
maroa 1941, ko je stopila v veljavo 
zapora najemnin v smislu kr. zale. 
odi. z dne 12. marca 1941 št. 242, 
in sicer skuipno s kakršnim koli 
zvišanjem te najemnine, ki so ga 
pred tem ukazom dovolile preture 
v soglasju s členom 22 omenjenega 
odloka.

b) Oznaka »neposredni najem­
nik*, ki je uporabljena v tem 
ukazu, bo pomenila najemnika, ki 
neposredno prevzame v najem od 
lastnika nepremičnine.

Odstavek 2. Z veljavnostjo od 
1. junija 1946 dalje bodo lastniki 
nepremičnin v mejah «ozemlja» 
lahko zvišali najemnine svojim ne­
posrednim najemnikom takole:

a) glede nepremičnine,, iti je v 
rabi v stanovanjske najeme:

za 50% zakonite najemnine, če 
je bila nepremičnina prvič dana v 
najem pred 16. aprilom 1934; za 
40% zakonite najemnine, če je bila 
nepremičnina prvič dana v najem 
med 16. aprilom 1934 in 12. marcem 
1941; za 30% zakonite najemnine, 
če je bila nepremičnina prvič dana 
v najem med 12, marcem, in 
8. septembrom 1943.

b) Glede nepremičnine, ki se ra­
bi za druge kakor za stanovanjske 
namene: za 150% zakonite najem­
nine, če je bila nepremičnina prvič 
dana v najem pred 16. aprilom 
1934; za 125% zakonite najemnine, 
če je bila nepremičnina prvič da- 
na v najem med 16. aprilom 1934 
in 12. marcem 1941; za 100% zako­
nite najemnine, če Je bila nepre­
mičnina prvič dana v najemi med 
12. marcem 1941 in 8. septembrom 
1943.

c) Ce je bila nepremičnina dana 
v najem deloma za stanovanje in 
deloma v druge namene, bodo zvi­
šanja, navedena v tem odstavku, v 
sorazmerju s tako delno rabo ne­
premičnine. Ce se stranki ne mo­
reta sporazumeti, lahko katera koli
od obeh strank predloži spor ura­
du za najemninske pritožbe, usta­
novljenemu po členu IV. tega uka­
za, ki bo imel oblast izdati prime­
ren odlok. Urad za najemninske 
pritožbe lahko odloči — če dejstva 
tako kažejo — da je nemogoče 
razlikovati med različno rabo ter 
nato lahko dovoli, da določi zvi­
šanje na osnovi rabe nepremičnine, 
ki pretehta drugo v soglasju s tem 
odstavkom.

Odstavek 3. Glede nepremičnine, 
ki je bila prvič dana v najem po

8. septembru 1943 bo morala biti 
najemnina, ki Jo je treba plačati, 
primerna ter taka, da bo pravično 
predstavljala vrednost nepremični­
ne v primeri z zakonito najemnino 
podobne nepremičnine, v kolikor 
Je zvišana po temi ukazu. Ce se 
stranki ne moreta sporazumeti, 
lahko kal era koli od obeh strank 
predloži spor uradu za najemnin­
ske pritožbe, ustanovljenemu po 
členu IV. tega ukaza, ki bo imel 
oblast določati najemnino.

Odstavek 4. Z veljavnostjo od 
1. junija 1946 ne bo smel nihče v 
kakršni koli obliki, ali s katerimi 
koli sredstvi ponujati, zahtevati, 
zaračunati ali plačevati višje na­
jemnine od one, ki je zgoraj dolo­
čena.

Člen 2. ZmSanje najemnin — 
neposredni najemnik in prv\ 
podnajemnik.

Odstavek 1. Oznaka «prvi pod­
najemnik*, ki je uporabljena v tem 
ukazu, bo pomenila vse najemnike, 
ki prevzamejo v najem celotno ali 
delno nepremičnino od neposrednih 
najemni kov.

Odstavek 2. Z veljavnostjo od 
1. junija 1946 bodo neposredni 
najemniki nepremičnin v mejah 
«ozemlja» lahko zvišali prvim 
podnajemnikom najemnine takole:

a) Pri neopremljeni nepremični­
ni, ki Je dana v podnajem, za 30% 
zakonite, po tem ukazu zvišane 
najemnine, ki jo lastnik dejansko 
zaračuna in jo neposredni najem­
nik plačuje.

b) Pri nepremičnini, ki Jo ne­
posredni najemnik opremi ln dajo 
V podnajem: za 100% zakonite, po 
tem ukazu zvišane najemnine, ki 
jo lastnik dejansko zaračuna in 
Jo neposredni najemnik plačuje,

c) Pri nepremičnini, ki jo ne­
posredni najemnik daje v podna­
jem neopremljeno, toda jo oskrbu­
je: za 60% zakonite, po tem uka­
zu zvišane najemnine, ki jo lastnik 
dejansko zaračunava in jo ne­
posredni najemnik plačuje.

d) Pri nepremičnini, hi Jo ne­
posredni najemnik daje v podnajem 
ter jo oskrbuje: za 200% zakonite, 
po tem ukazu zvišane najemnine 
ki Jo lastnik dejansko zaračunava 
ln jo neposredni najemnik plačuje.

Odstavek 3. a) Beseda »oskrbo­
vati*, ki je uporabljena v prejšnjem 
odstavku, naj pomeni čiščenje in 
postrežniške posle,

b) Prvi podnajemniki bodo mo­
rali neposrednim najemnikom po­
sebej plačevati za vodo, plin, 
razsvetljavo ter industrijski tok.

Odstavek 4. Prvi podnajemniki 
ki prevzamejo v najem del poslopja 
po neposrednih najemnikih od 
lastnika, bodo plačali kot najemni­
no pravičen la primeren, del

„Modri vragi" na motorjih
V soboto 1. junija bo v Gorici 

svojevrstna motociklistična in 
avtomobilska prireditev, ki bo za 
domače prebivalstvo predstavljala 
pravo novost. Prireditev se bo za­
čela ob 14. uri z mimovozom šte­
vilnih okrašenih vozil po korzu 
Roosevelt proti stadionu Čampa- 
gnuzza, kjer bodo najboljši vozači 
divizije «Modrih vragov* na vozilih 
izvajali predrzne in vratolomne 
vaje.

Prireditve se bodo udeležili tudi 
motoristi, mod katerimi bo splo­
šno pozornost zbujal znani ame- 
riši motociklistični dirkač, kaplar 
Jack Riggi, ki bo skupaj s tremi

člani vojaške policije izvajal celo 
vrsto akrobatskih točk, izmed ka­
terih bo ena tudi skok z motorjem 
skozi goreči kolobar.

Naslov prireditve je «Gimeana» 
ln jo bo vodil poročnik motorizira­
ne čete 349. polka John P. Jackson.

Pevski koncert zbora 
Jugoslovanske vojske

Zbor odfclka Jugoslovanske 
vojske bo priredil v sredo Z9. 
maja v Ljudskem domu koncert 
partizanskih pesmi; med odmori 
bo deski krotek iz Sl. Florjana 
predvajal prizore iz partizanske­
ga Življenja.

p. G. WODEHOUSE 37.

NOVim PSMITH
»Oh, Sam!* je prisrčno vzkliknil 

Psmith. »Zelo vesel sem, da vas 
vidim. Spominjam se na vas. Da, 
prav res, spominjam se. AH niste 
vi, ki sem ga nekega jutra srečal 
i. dežnikom, ker Je deževalo?... 
Prosim? Ali hočete priti sem gor? 
Ah, Sam! Zal ml je, toda...* 

Istočasno je nekaj počilo in sli­
šali so bolesten krik.

»Kaj se je zgodilo?* je vprašal 
BUly.

»Vaše mnenje je bilo pravilno, 
prijatelj Windsor; poizkusil sem.* 

Medtem je stvar priklicala mno­
go radovednežev; strel iz pišto­
le je napravil dobro reklamo, ki ;’e 
dosegla, da so prišli na streho 
druge hiše gledalci. Toda prizor 
Jim ni bil jasen, ker med igralci 
in gledalci se Je dvigal proti nebu 
velik dimmik. Najbolj radovedno 
so gledali Billyja in gospoda 
Goocha, ker vloga, ki jo je Igral 
Psmith, jim Je bita. precej jasna. 
Tisti, ki so videli, kako je Psmith 
vljudno sprejel Sama ca strehi,

so z veseljem pripovedovali zgodbo 
prijateljem, ki so prišli pozneje. 
Gledali so Psmltha, kot da bi bil 
pes, ki čaka pred odprtino, da se 
prikažejo miši. Upali so, da bo 
ukrenil kaj takšnega, kar naj bi 
jih pozabavalo, toda razumeli so, 
da je zadeva odvisna od tistih, ki 
so biU v sobi. Bili so razumni 
ljudje, ki niso pričakovali od 
Psmitha, da bi sam napadel.

Ker je prešlo mnogo časa in se 
ni zgodilo nič, ec se začeli jeziti 
t:a elane tolpe Three Polnts, ki so 
nesramno čakali. Začeli so mr­
mrati, topotati z nogami ob strešni 
pod in protestirati kot pravi gle­
dalci, ki nestrpno pričakujejo v 
gledališču novo dejanje. Kričali 
so proti gangsterjem In eo jim 
svetovali, naj gredo spat. V večini 
so bili Irci in ravnanje napadal­
cev ae jim ni zdelo dostojno. 
Bitka bi morala biti po njihovem 
mnenju živahnejša.

»Zakaj pa no greste domov, 
bojazljivci?* je zakričal nekdo.

«In še Three Polnts se Imenu­
je vaša tolpa! Ali ne? Veste, ka­
ko bi vam rekel? Zavod gojenk*, 
je »pet zakričal drugi.

Tretji Je rekel, da so možiclji.
«Bojlm se, prijatelj Windsor», 

je dejal Psmith, «da postajajo na­
ši prijatelji nepriljubljeni. Ce ho­
čejo, da jih bodo tile ljudje, ki 
stanujejo v Floasant Streetu, tudi 
pozneje spoštovali, morajo vseka­
kor nekaj storiti. Ha, ha!»

Spet so slišali močnejšo eksplo­
zijo in krogle so švignile proti ne­
bu. Psmith je vzdihnil.

«UtruJajo me», je dejal. «Ni čas, 
da bi se zabavali z umetnim 
ognjem. Začeti morajo z akcijo, 
pravim, z akcijo! Kaj pa delate, 
norci!*

Tudi Irci so izrazili isto mnenje 
z odločnimi besedami. Ni bilo dvo­
jna: kot bojevniki niso napadalci 
zadovoljili gledalcev.

Glas iz sobe Je poklical Psmitha.
»Povejte!*
»Poslušamo vas*, je odgovoril 

Psmith.
»Kaj pomeni?*
»Rekel sem, da vas poslušamo,*
»Ali hočete priti s strehe?*
»Prosim vas, ali bi bili tako 

vljudni, da ponovite vprašanje?*
«Ali hočete priti s strehe?*

«Vaša slovnica je živinsko sla­
ba*, Je strogo opomnil Psmith.

«Ehi!»
«Torej?»
»Greste?...*
»Oh, ne, moj dragi fant*, Je od­

govoril PBinlth, »Na takšno vpra­
šanje vam moramo vsekakor od­
govoriti, da ne. Zakaj pa naj bi 
šli dol? Tu imamo svežo zarjo, 
lep razgled la pričakujemo od ča­
sa do časa važno izpoved gospoda 
Gooaha.*

«Cakali bomo, dokler se ne boste 
odločili, da pridete.*

»Ce vam je všeč tako*, Je vljud­
no odgovoril Psmith, »kar izvoli­
te, prosim. Kdo sem jaz, da bi 
vam svetoval drugače. To, kar 
bom preprečeval, bodo edino vaši 
poizkusi, da pridete na streho!*

V sobi je nastala tišina. Cas je 
šel počasi naprej. Irci, ki so se 
zbrali na bližnji strehi, so do­
končno opustili upanje, da bodo 
prisostvovali novemu dejanju.
Drug za drugim so začeli odhajati Poizvedo valeč je pristal

dali na ulico, ker so bili rado­
vedni, kaj se dogaja.

«Kaj je?» je vprašal Bllly.
»Mislim, da so prispeli naši za­

vezniki, to je člani tolpe Table 
Hill*, je odgovoril Psmith. »Poslal 
sem prijatelja Maloneya, naj jim 
razloži, ali prav za prav: naj raz­
loži Dudu Dawsonu, kaj se dogaja 
in zdi se mi, da je mož zlatega 
srca odgovoril našemu klicu na 
pomoč. Veliki dogodki se godijo na 
ulici.*

Tudi v sobi je nastala zmešnja­
va. Človek, ki so ga poslali na 
ulico, da pogleda, kaj so godi, Je 
prišel nazaj in povedal, da so 
prispele nove moči članov tolpe' 
Table Hill, tako da so se napadal­
ci nenadoma spremenil v branilce 
In niso vedeli, kaj naj bi storili. 
Nekdo je spregovoril in rekel, da 
bi morali iti dol, da pomagajo na­
padenim prijateljem, toda drugi 
so mu nasprotovali, češ da bi tako 
zapustili tiste, ki so bili na strehi.

na načrt,
in sproti so zasmehovali napa­
dalce.

Nenadoma so slišali na ulici 
krik io vik. Na strehi ^bližnje hiše 
so se nenadoma spet zbrali gledal­
ci, kot da bi jih nekdo na čarobni 
način priklical. S strehe so gle-

kl ga je predlagal prvi govornik.
«Vraga!» je kričal. »Ali vam ni­

sem povedal, da so prišli pripad­
niki tolpe Table Hill? Seveda, ve­
liko jih je in če ne gremo dol, bo­
do razbili glave vsem našim tova- 
rišem. Pustimo tiste, ki so na

strah! in Sam naj ostane tu, kot 
straža, s pištolo. Ce bodo poizku­
sili priti dol, naj jih napolni s 
svincem, ko se bodo prikazali v 
odprtini!*

Psmith je zamišljen pokimal z 
glavo.

»Nekaj je na tem, kar je pove­
dal ta-le razumni fant*, Je za­
mrmral. »Zdi se ml, da je veliki 
prizor osvobojenja v tretjem de. 
janju pomanjkljiv. Stvar moramo
premisliti.*

Medtem se je hrup na ulici ve­
čal in večal. Nasprotniki so se bo­
rili junaško in Irci na strehi so 
dobili zadoščenje. Po dolgem pri­
čakovanju so končno doživeli bitko 
in vzklikali tej ali oni tolpi kot 
ljudje, ki prisostvujejo Igri, ne da 
bi plačali vstopnine.

Newycrški policisti ae obnašajo 
v takšnih primerih z veliko razum­
nostjo. Človek, ki ne bi mnogo 
premišljal, bi poizkusil, da takoj 
razprši gnječo že v prvih trenot- 
kih pretepa. Nasprotno newyorški 
policist pusti, da se gangsterji 
dodobra pretepajo, dokler se jim 
ne zastudi bitka sama, ker dobro 
ve, da je njegovo življenje bolj 
važno kot pa življenje zločinca.

(Nadaljevanje prihodnjič)

Komisija za čiščenje 
Sprejeti prigovori

Na sobotni javni seji, kateri j« 
predsedoval odvetnik Testa, je ko­
misija za čiščenje »prejela nasled­
nje pritožbe na predlagane pre­
povedi izvrševanja poklica in pre­
klicala predvideno štirimesečno 
prepoved navedenim osebam: 
prstnemu uradniku Carlu Mlssiju. 
uradniku hranilnice Umbertu dl 
Blasu,, častniku divizijskega po­
veljstva Mariu Barbatu in Ver-

L°Komlslja je sprejela tudi pri­
govor Andreane Kotnikove.; pre­
klicala ji J° štirimesečno prepoved- 
izvrševanja poklica, ko je izpove­
dala, da je bila prisiljena »prejeti 
3lužbo strojepiske pri nemških 
oblasteh, da Je mogla preživljati 
sebe in očeta, ker ji je pogorela 
hiša.

Bivšemu fašističnemu tajniku v 
Fari in skvadristu Oddonu Castel- 
lanu je komisija predlagano pre­
poved znižala na dva meseca. 
Zadnja sta prišla v soboto na vrsto 
skvadrist in imetnik mnogih vi­
sokih fašističnih nazivov, pomočnik 
Tehničnega urada Tulilo Mellocii 
in Rosaria D’Ambrosio, članica re­
publikanske fašistične stranke, ka­
terima je komisija predlagano štl 
rlmescčno prepoved izvrševanja 
poklica znižata na en mesec.

Pri prihodnjem redinem naroku 
v ponedeljek 3. junija od 14. ure 
dalje bodo razpravljali o prigo­
vorih, ki sta jih vložila proti na­
meravani začasni ukinitvi *zvrS® 
vanja poklica: geometer Mero
Italo iz Gradiške in zdravnik 
Querini Italo iz Gorice.

Nastop Semprlnlja 
v gledališču Verdi

Speclal Service bo ponovno ustre­
gel vsem ljubiteljem modeme sin- 
kopira.be glasbe s koncertom zna­
nega klavirskega mojstra Sem. 
prinlja, ki bo v četrtek 30. maja 
v gledališču Verdi. Predstava jo 
namenjena izključno civilnemu 
prebivalstvu in se bo pričela ob 
17. uri; cene sedežev 100 lir in 
stojišč 60 Ur.

najemnine, določene v prejšnjih 
odstavkih tega člena, ki se opira 
na položaj ter obseg dela, danega 
v podnajem ter na vse druge čini- 
telje, ki so v zvezi z najemninsko 
vrednostjo takega dela poslopja.
Ce se stranki ne moreta sporazu­
meti glede tega dela najemnine, 
lahko katera koli od obeh strank 
predloži spor uradu za najemnin­
ske pritožbe, ustanovljenemu po 
čl. TV, ki Ibo imel oblast določati 
tako najemnino.

Odstavek 5. Da bi določbe tega 
člena stopile v veljavo, bodo vsi 
lastniki nepremčnin, ki jih upo­
rabljajo za stanovanjske namene 
ter so bile ali so na tem, da bodo 
dane v najem ali podnajem, do­
volili na pismeno prošnjo pod- f 
najemnikom, da si lahko ogledajo 
pismeno neposredno najemniško 
pogodbo, 6e taka obstoja. Pod­
najemnikom bodo dali resnično in 
natančno pismeno izjavo, ki jo 
bodo lastniki sami podpisali in po 
kateri bo razvidna, dejanska 
najemnina, ki jo neposredni na­
jemnik plačuje.

Odstavek 6. Z veljavnostjo od 
1. junija 1946 ne bo nihče smel v 
kakršni koli obliki ali s katerimi 
koli sredstvi ponujati, zahtevati, 
plačevati ali sprejemati višje 
najemnine kot one, ki je določena 
zgoraj.

Člen III. ZviSanje najemnin — 
naslednji podnajemniki.

Odstavek 1. Oznaka «naslednji 
podnajemniki*, ki Je uporabljena 
v tem ukazu, bo pomenila vse 
podnajemnike z izjemo neposrednih 
najemnikov in prvih podnajemni­
kov.

Odstavek ?. Z veljavnostjo od 
1. junija 1946 je dovoljeno zvišanje 
najemnine naslednjih podnajemni­
kov za 50% poviška, ki je do­
voljen neipcsrcdnlm najemnikom, 
glede prvih podnajemnikov v 
smislu člena 2. tega ukaza ter na 
osnovi vseh v tem ukazu navedenih 
določil In pogojev. Namen gornje 
določbe je, da čeprav je dovoljeno 
zvišati najemnine naslednjih pod­
najemnikov, vendar združeni po­
viški ne smejo presegati 50% 
zvišanj, ki so dovoljeni neposrednim 
najemnikom glede prvih pod­
najemnikov, in sicer oo glede na 
število naslednjih podnajemnikov.

Odstavek, 3. Vse druge določbe, 
ki jih vsebuje člen II. tega ukaza 
bodo veljale za naslednje podna­
jemnike z Isto močjo ln veljavo, ka­
kor oe bi te določbe bile tu navede­
ne v celoti.

Člen IV. Uradi za najemniške- 
pritotbe.

Odstavek 1. V vsaki obči­
ni na «ozemlju» bo ustanovljen urad 
za najemninske pritožbe kot odde­
lek stanovanjskega urada (Ufficio 
Alloggi), in sicer v soglasju z na­
vodili, ki jih bo izdala Zaveznis'ka 
vojaška uprava.

Odstavek 2. Uradi za najemnin­
ske pritožbe bodo obravnavali ter 
odločali vse zadeve, ki bi nastale 
zaradi uveljavitve in uzakonitve te­
ga ukaza v skladu s tu navedenimi 
določbami.

Odstavek 3. Urad za najemnin­
ske pritožbe bo imel oblast: a) vze­
ti v službo osebje, ki bi bilo potreb­
no za upravljanje njegovih poslovi 
b) izdelati pravilnik o ravnanju, ki 
bo dobil veljavo po odobritvi Za­
vezniške vojaške uprave; c) prisi­
liti priče, da nastopijo in jih zapri­
seči, ter odrediti, da morajo poka­
zati in dati na ogled najemninske 
pogodbe ter vse druge zadevne 
listin".

Člen V. Prepoved dokled in ne- 
grad.

Prepovedano je ponujati, zah­
tevati, plačevati ali sprejemati ob 
katerem koli času kakršne koli do­
klade ali nagrade v zvezi z naje­
mom ali podnajemom katere koli 
nepremičnine na ozemlju, 

člen VI. Kazni za krSilce. 
Kršitev katere koli določbe teg* 

ukaza bo veljala kot prestopek, ^ 
ga bo sodilo civilno sodišče v a 
du s členom 650 kaz. zakonika.

Člen VII. Preklic zakonov.
Vsi zakoni ali deli zakonov, ki se 

ne strinjajo s katero koli določbo 
tega ukaza, so s tem preklicani. 

Člen VIII. Veljavnost ukaza. 
Razen kolikor j. tu posebej de 

ločeno, bo ta ^ »topil * 
veljavo na dan, ko ga bom podpi­
sal.

Trst, 27. maja 1946.
ALFRED C. BOWMAN 

polkovnik J.A.G.D. 
višji častnik za civilne zadeve

RADIO

Slov. vesti: 7.15, 12.45, 20, 23.15 vsA- 
Ilal. vesti: 7.30, 13. 20.15, 23, ur

Ponedeljek, 27. maja 
17 prenos iz Vidma; 18 P'c?m 

glasba; 13.25 pevski koncert; l8-* 
recitacije; 19 ženska ura (G'°v. g 
19.20 Kozem Rožica poje bosans 
pesmi; 19.30 Ljudska glasbena w ‘ 

angleška glasba; 20.30 r-mer'1 j5 
glasba; 21 predavanje v ital.; * 
simfonična glasba; 22.30 ^dlj« 
igra v ital.; 23.25 nočno zabavic

Torek, 28. maja ^
7 glasba za dobro jutro; 

stra jutranja glasba; 11.30 P*^ai 
lz Vidma; 12 simfonična
12.30 prosvetno predavanje ’ g
13.30 orkester; 14 predavanj«
ital.; 14.15 pregled vesti. ___^

PRI^oTb^N^
Izdaja A. 1- S.


